YK 81°42
S. C. I'pumieHko
Kues, Ykpanna

JUCKYPCUBHOCTH AHI'JIMMCKOM
U AMEPUKAHCKOW OJ1bl
XVII - XX BEKOB

AnHoTarus. Cratbs MOCBSIIIEHA
W3YYECHUIO JUCKYPCUBHOCTH AHTJIMMCKUX M
amepukanckux oa XVII-XX BexkoB B

pamKax KOTHUTHBHO-TIParMaTu4ecKoit
apajgurmsl. JIMCKypCUBHOCTh
paccMaTpuBaeTcs CKBO3b pU3My
(YHKIMOHMPOBAHUS  pPEUYEBOTO  aKTa B

KOMIO3UIIMK CTUXOTBOpeHuu. [loaTmyeckas
JIUCKYPCUBHOCTh B CTAThE€ ONMPEHENSAETCA KaK
COOTHECEHHOCTh KOMIIO3HUIINH,
APXUTEKTOHUKH M PEYEBBIX aKTOB B OJE.
Pe3ynbTaThl HCCIEI0BAHU BKJIIOYAFOT
CXEMATHYECKYIO PETPE3CHTALUIO OJIbI.
KawueBble cjoBa: JIUCKYpPCUBHOCTb,
pEYEBOM aKT, KOMIIO3ULMS, MPOTOTHUII, OJa,
CXEeMaTHh4YeCKasl perpe3eHTaIIM.

Ya. S. Grishchenko
Kyiv, Ukraine
POETRY DISCURSIVENESS IN
ENGLISH AND AMERICAN ODE OF
THE 17™ -20™ CENTURIES
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HCCJ’IGI{OBaHI/Ie OJbl KdaK OJHOIo M3 BCAYIIHX IIOTHYCCKHUX KAHPOB

MPOBOJUTCS M B 00JIACTH JIMHTBUCTUKH, U B JIUTEpaTypoBeneHUU. M3ydennem
ogpl B XX BEKE 3aHUMMAlIMCh Takue JUHIBUCTBI, Kak: M. JI. 'acapos,
B. M. ’KupmyHckuii, JI. B. [lymrnstHCKHi, 1O. H. TrisHOB. Ceronns
IIParMajJuHIBUCTUYECKOM  HMHTEPIIPETAllME  PYyCCKOM  OABl  3aHUMAETCS
O. 1O. BacunbeBa, 3BOJIONMS KaHpa O/ibl B €BPOIECUCKON JINTEPATYypE U3ydaETCA
O. T. lyopoBckoi. OgHako xkaHp OBl €IIe HE HUCCIEI0BANICA C TOYKH 3PECHUS
KOTHUTUBHO-IIPAarMaTUYECKOr0 MOAX0/a, B PYCJ€ KOTOPOIrO BBHIIIOJIHEHA Halla
pabora. B ¢dokyce manHOr0o moaxoja HaXOJUTCS TOHSTHE PEYEBOTO aKTa Kak
MapKepa AUCKYPCUBHOCTH CTUXOTBOPHOTO IPOU3BEICHUS, U3yUEHHUE KOTOPOIO
PACKpBIBAET B3aUMOJICHCTBUE aBTOPA U YATATEIS.

Ilenmpro  Hamel  cTaThbU  SBISICTCS — BBISBICHHE  OCOOCHHOCTEH
JHACKYPCUBHOCTH aHTIIMMCKOU U aMepuKkaHCKor oAbl X VII — XX BekoB.

MeTom0JI0rn4ecKOo OCHOBOM KOTHUTHBHO-IIPArMaTHUYE€CKOro IMOXoJa K



U3YYEHUIO JTUCKYPCUBHOCTU CTUXOTBOPHBIX MPOU3BEICHUN CIY>KAT MPUHIIUIIBI
IparMajJMHIBUCTUKA U KOTHUTUBHOM JWHTBUCTUKH. MccnenoBanue Oazupyercs
Ha TaKUX TMOJIOKEHUSX: 1) pedyeBoil akT sBIseTCS 0a30BBIM CTPYKTYpPHBIM
DJIIEMEHTOM, KOTOPBIA OOECHEUYMBAET CBS3HOCTh JUCKypca Kak MpPOJIyKTa

peueBon JEATEIIBHOCTH (A. 1. benoga, B. Bb. Byp6erno, I'. I'paiic,
T. A. Bau [etik, /. Jlakodd, JI. B. Muxaitnosa, JIx. Octun, JIx. P. Cepb,
. C. llleBueHko); 2) JOUCKYPCUBHOCTH — COOTHECEHHOCTb TEKCTa C

BHYTPUPEUEBBIMH  JCHCTBUSIMHM (PEUYEBBIMH IIaraMu) aBTOpPa, KOTOPHIE
HamnpaBlieHbl Ha CO3JaHUE TEKCTa W 00ecledYeHHe aaeKBATHOTO BOCIPHSTHS
coJiepKaHus Tekcta untarenem [2, ¢. 68] (B. A. [laitmues, C. X. KapuaeBa); 3)
CTPYKTYpUPOBaHUE CTHXOTBOPHOTO IPOU3BEICHUS OCYILIECTBIISIETCS
MOCPEJICTBOM ~ €r0  KOMIIO3UIIMOHHOTO  TOCTPOEHUS U ApXUTEKTOHHKHU
(M. M. baxtun, II. H. Mensene, b.U. fpxo); 4) cxema  sBusercs
KOTHUTHUBHBIM  CIIOCOOOM  pEMpe3eHTAllM  MPOTOTUIIHOM  CTPYKTYPhI
cTUXOTBOpHOrO npousBenenus (B. OBanc, B. 3. Jlembsiakos, I'. Kyk).

[ToaTHYecKkyr0  JUCKYPCHUBHOCTh  TpPaKTyeM KaK COOTHECEHHOCTh
NOCTPOEHHUSI  MOATHUYECKOTO TEKCTa C  pEYEeBBIMU  aKTaMH, KOTOpbIE
ynoTpeOsIOTCS B COOTBETCTBHUM C TEMAaTHUKO-KOMIO3UIIMOHHOW ¢GopMoil u
ApPXUTEKTOHUKOW CTUXOTBOPHBIX TPOM3BEICHUI OTIENBHOTO JKaHpa U
HampaBlieHbl Ha CO3/JaHHE TEKCTa aBTOPOM U OOecleyYeHHe aJeKBATHOTO
BOCTIPUSTHSL €T0 COJEp)KaHWs dYuTaTeneM. JIMCKYpCHBHOCTH BOILUIOIIASTCS B
CTUXOTBOPHOM TIPOM3BEJCHHH B €ro KOMIIO3UIUH, CTPYKTYpPUPYIOIIUM
DJIEMEHTOM KOTOPOW SIBJISIETCS PEYEBOM AaKT, U APXUTEKTOHUKE, B KOTOPOM
pacKkpbIBaeTCsl WHTEHIMS Mo3Ta. BemymmuMu mnparMaTudecKuMH MapKepamu
JUCKYPCUBHOCTH  BBICTYNAIOT  pEYEBBIE  aKThl,  MOCIEAOBATEIHHOCTh
ynoTpeOIeHUs] KOTOPHIX HAIMPSMYIO 3aBUCUT OT TEMaTHYECKOW U KaHPOBOU
IPUHAJUIEKHOCTH CTUXOTBOPHOTO IPOM3BEACHMS, KOTOpbIE OTOOpa)karoT
MO3TUYECKYI0 MHTEHLHUIO I103Ta, W MOTyT OBbIThb MpPEACTAaBIEHbl B BHUJE
CXEMAaTUYECKUX CTPYKTYP.

B pesynbrare NpOBENEHHOTO UCCIEJOBAaHUS  YCTAaHOBJIEHO, YTO
JMCKYPCUBHOCTH JKaHpa OJIbI MPEICTABIICHA TPEMS THUIIAMHU:

1) «nmuagapoBckumy» (anrauiickas oga XVII — XVIII BekoB), KOTOpbIi
COOTBETCTBYET WHBAapHAHTHBIM Tpu3Hakam of IluHpmapa: mosTHYeckoe
oOpamenue (I10) B Hauase opl; rPyNIMUPOBaHUE CTPOP B TPEXCIIOKHBIE OJIOKHU:
cTpoda—>aHTHCTPO(Pa—>310/a, KOTOPHIE HMEIOT «KOJIBLIEBYIO» BHYTPEHHIOIO
bopMy (apXMTEKTOHHKY), COCTOSIIYI0 W3 XBaJlbl MOOCIUTEI0, SMUYECKOTO
Muda U emne oIHON «YCIOKHEHHOW» XBajibl modeautemo [1, c. 291-292]; u
UMEET TaKyl CXeMaTH4eckyr cTpykTypy: crpoda ((IIO) — kBeCUTHBHBINM
peueBoii akt (KPA) / skcnpeccuBnbiii peueBori akT (DPA)) = antucTpoda
(penpe3enratuBHbIi peyeBoii akT (PPA) / KPA / DPA) = snox (PPA / KPA /
OPA);

2) «oputanckumy» (anrimiickas oga XVII — XIX BekoB), B COOTBETCTBHH
C KOTOpbIM ol HaunHatoTcs ¢ I10 k agpecaTy, OCHOBHAsI 4acTh MOCBSIIACTCS



MIPOCIIABIICHUIO aJipecaTa, B 3aBEPIICHUH YIIOTPEOSETCS pUTOPUUECKUIM BOTIPOC
WM TOJYEPKUBACTCS BOCXHUIIEHUE aIPECaTOM CTUXOTBOPEHHUS;, PEUEBBIC AKThI
SBJIIOTCS.  CTPYKTYPUPYIOIIMMH  3JIEMEHTaMH HW  (OPMHUPYIOT  TaKylo
cXeMaTH4YecKyto cTpykTypy: skcrnosuius (IIO — PPA) = pasButue Tembl
(KPA / IPA — PPA) = xynemunanus (KPA / JIPA / DPA) = 3aBepieHue
(APA / DPA);

3) «BapuaHTHBIM» THIIOM (aHIJIHICKas W amepukaHckas oxa XIX — XX
BEKOB), KOTOpPBIH OTJIMYACTCS OTJAJICHHOCTbIO OT TMEPBBIX JIBYX THIIOB
JTUCKYPCUBHOCTH, TPEBAIIMPOBAHUEM PEMPE3CHTATHBHOTO PEUYEBOTO  aKTa,
orcyrcteueM [IO B Hagasie 0X, CHIDKCHHEM  OKCIPECCHUBHOCTH,
Pa3HOCTPOYHOCTBIO  CTPO(d, 3aBUCUMOCTBHIO  CTCIICHH  «HHBAPHAHTHOU
OTJIAJICHHOCTHY OJIBI OT €€ TEMaTHKHU.

[To pe3ysbTaTam aHanuM3a TEMATUKU OJ YCTaHOBIIEHO, 4TO B XVII — XVIII
BEKax «IUHAApOBCKHE» onbl nocBsmanuchk cMmeptd (b. Jxxoncon “A Pindaric
Ode on the Death of Sir H. Morrison”, P. bepuc “Ode Sacred to the Memory of
Mprs. Oswald”); pazsututo noas3uu (T. I'peit “The Progress of Poesy”, “The
Bard”); abctpaktHeiM siBieHusMm (B. Komnmunsz “Ode to Fear”, “Ode to
Mercy”).

[IpumMepoM CTHUXOTBOPHBIX MPOU3BEJACHUHN MEPBOTO TEMATUYECKOrO THUIMa
spisieTcs oga b. Jxxkoncona “A Pindaric Ode on the Death of sir H. Morrison ”,
KOTOpasi COCTOUT U3 YETHIPEX IMOBTOPSIEMBIX TPEXTPAHHBIX OJIOKOB: CTPO(HI,
anTucTpodsl u smoaa. O6beM cTpodbl U aHTUCTPO(BI COCTABISET IECATh CTPOK,
3MOJa — ABEHAALATb.

Kaxnmas crpoda wnmm 3107 TOCBAIMICHBI  ONPENCICHHOMY  ATamy
KU3HEHHOTO myTH I'. MopprcoHa OT ero paHHETro JeTcTBa B ropojae CaryHTo 10
3aKaTa XU3HH. Ha MpOTSHKeHWH CTHXOTBOPHOTO MPOM3BEICHUS IMOAT IMepeaacT
KQKIIBIM ATall )KU3HU JIMPUIECKOTO TePOs C MIOMOIIBIO OMPEACIICHHBIX PEYCBBIX
aKTOB, YIOTPeOIeHNE KOTOPHIX MOJHOCTHIO COOTBETCTBYET KOMIIO3UIIUU OJIBI.

[TepByto ctpody onsl HaumHaeT IO k «oTBaxkHOMY peOEHKy» ropoja
Carynro: “Brave infant of Saguntum...” // “Thou...” // “Wise child...’[6], B
KOTOPOM pa3BOPAYMBAIOTCS COOBITHA, Tepenarommecss ¢ mnomompbio PPA. B
KOHIIE mepBoil cTpodbl, ¢ momombio DPA: “How summ'd a circle didst thou
leave mankind// Of deepest lore, could AVC the centre find!” [Ibidem], aBrop
nepeacT CBOIO PaJOCTh IO TIOBOY POXKACHUS peOeHKa.

[lepBas antuctpoda nauunaerca ¢ KPA: “Did wiser nature draw thee
back,//From out the horror of that sack; // Where shame, faith, honour, and
regard of right,//Lay trampled on?” [lbidem], mocpenctBoM KOTOpOro mosT
HAaYMHACT Pa3MBIIUIATh O HETaTUBHOM B HavaJle KU3HEHHOTO ITyTH YEJI0BEKa.

[lepBsiii an107, kKak U antuctpoda, HaunHaercs ¢ KPA: “For what is life, if
measur'd by the space, // Not by the act?// Or masked man, if valued by his face, //
Above his fact ?// What did this stirrer but die late?” [Ibidem], ¢ momMoIbro
KOTOPOTO aBTOP MBITAETCSl PEIINTh, KEM OH €CTh. B KOHIIE 31o/a, epes; BTOpon
ctpodoii, modT npumensier DPA: “How well at twenty had he fallen or stood!”



[Ibidem] — mepen unTaTeseM moSBIACTCS FOHOIIIA ABAIIIATH JICT.

Benyium pedeBbIM akTOM BTOPOMH, TPETHEH M YETBEPTOM CTPOd SBISICTCS
PPA, onnako »9tu cTpodbl HAXOJATCS MEXKIYy pPEUEBBIMU  aKTaMH,
yHOTPEOJICHHBIMU B KOHILIE MPEbIAYIIEH W B Hayaye Cleayronieil cTpodsol.
Hampumep, Bo BTOpoii cTpode mo3T rOBOPUT O I0OPOAETENN FOHOIIH, IIPUMEHSIS
PPA, a Bropas antuctpoda HaumHaercs ¢ DPA, KOTOpbIM MOAT MPHUBJIEKAET
BHUMaHUE 4HuTatens K cMmepTd toHomm:  “Alas!  but Morison  fell
young...’[Ibidem]. Takum o6pa3om, BTOpyto cTpody OT BTOPOI aHTUCTPOQBI U
ATI0J1a OT/IEIISICT CMEHA PEUEBBIX AKTOB M CMEHA OOBEKTOB OTIMCAHUS.

B Tperhem Omnoke, Tak ke, Kak W BO BTOPOM, TpeTbs cTpoda
penpe3eHTaTUBHA — OHA TMepefacT JJao0pe dYyBCTBA K yMeEpIIeMy, YTO
npojoipKaeTcs B antuctpode u anoze. Tpethbst antuctpoda Haunnaercs ¢ J[PA:
“Call, noble Lucius, then for wine, // And let thy looks with gladness shine: [/
Accept this Garland, plant it on thy head, // And think, nay know, thy Morison's
not dead...”’[Ibidem], kotopelii oTacnsger cTpodsl APYr OT Apyra. Mexmay
TpeThel aHTUCTPOPON M TPETHUM DIIOJIOM, Ha TPAHUIIE CTPOd, OCYIIECTBISAETCS
CTpo(UUYECKHI TMEePEeHOC MEXIy HMEHeM U ¢daMuiIneill ModTa, KOTOPBIA B
CJIEIYIONTUX CTpOKax neperekaeT B DPA — nmocieqHuil OTIMYUTENbHBIN peueBOn
aKT B 3Tou ojie. CTUXOTBOPHOE MpOU3BEACHUE 3aKaHunBaeTcss PPA, ¢ moMonipro
KOTOPOTO TIO3T MEePEAACT CBOU APYKECKHUE YyBCTBA K YMEPIIIEMY.

CxeMarnyeckas peNpe3eHTAusl JUCKYPCUBHOCTH onbl b. J[oHCOHa
CKBO3b MIPU3MY PEUYEBOTO aKTa MPEACTABICHA Ha PUCYHKE:

[ I Ctpoda | AuTuctpoda | Dnox
10 = JPA KPA KPA = DPA
Il AaTucrpoda Il Dnox IIT Ctpoda Il ArTvictpoda
OPA JAPA=DPA PPA JHPA=IIO
-
Il Onox IV Crpocda IV Antrcrpoda IV Dnox
OPA PPA PPA PPA

Pucynok 1. Cxematuueckas penpeszenrauus oAbl b. [lxxoncona “A Pindaric Ode
on the Death of sir H. Morrison”

Takum 00pa3oM, OCOOEHHOCTSIMU JUCKYpCUBHOCTH onbl b. J[oHCOHa
SIBJISIFOTCS: Y€TKOE paszzesienne cTpod Ha snemeHTsl (ctpoda — aHTHCTpoda —
AMO0JT), CTPYKTYPUPYIOIIAsi POJb PEUEBBIX aKTOB B KOMIIO3UIIMHU, TTOCTEIICHHOE
pPa3BUTHE TEMBI OT POKIEHUS JJO CMEPTH B APXUTEKTOHUKE OJIBI.

[Tpumepom «TUHAAPOBCKOI» OB BTOPOTO TEMATHUECKOTO THIIA SBISETCS
ona T. I'pes “The Progress of Poesy”, B KOTOPOl N300payKaeTcsi TOP>KECTBEHHBIM
xon moa3un u3 I'peunn B Uramuio, u3z HUrtanum B Anrmuio — k Illekcrnupy,
Munbrony, Jpaiineny u camomy ['pero. Kaxaplii UK «TMHAAPOBCKUX» CTPOD
MIOCBSIIEH OJTHOMY M3 BBIIIICYTIOMSHYTHIX TIEPHOIOB PA3BUTHSI TIOI3UH.




Opna HauymHaetcs co cTpodbl, B KOTOpoW TecHO mepereratorcs [10 k
noa3un u JIPA: “Awake, Aolian lyre, awake, // And give to rapture all thy
trembling strings...”[5]. B mnepBoii antHcTpode, ucmompdys IDPA, moat
npocnasisiet noasuto: “Oh! Sovereign of the willing soul, // Parent of sweet and
solemn-breathing airs // Enchanting shell!” [lbidem], ymorpebnser
mupuueckue cpaBuenusi: “‘On Thracia's hills the Lord of War, // Has curb'd the
fury of his car ... // ...thy magic lulls the feather'd king... ’[Ibidem]. B nepBom
3MOJI€ ABTOP MPOJIOJIKAET MPOCIIABIEHUE 1M033uH, nepexons k PPA: “Thee the
voice, the dance, obey, // Temper'd to thy warbled lay ... ’[Ibidem].

Bropast ctpoda oToOpakaer denoBedecKyro XH3Hb. [103T mcmomb3yer
OPA: “Man's feeble race what Ills await, // Labour, and Penury, the racks of
Pain, // Disease, and Sorrow's weeping train, // And Death, sad refuge from the
storms of Fate!” [Ibidem], KPA: “Say, has he giv'n in vain the heav'nly Muse?”
[Ibidem] u PPA. Bo BTopoii aHTHCTpode MPOAODKACTCS PEPEe3eHTaTUBHOE
OIKMCAHKME COCYIIECTBOBAHUSI uejoBeKa U My3bl: “In climes beyond the solar
road, // Where shaggy forms ... ’[Ibidem]. Bropoii srox most Haunnaet ¢ [10
JgecaM, ocTpoBaM | nojsM: “Woods, that wave o'er Delphi's steep, // Isles, that
crown th' Eg.an deep, // Fields, that cool Ilissus laves... ’[Ibidem]. Caenyromum
marom, ucnoiib3dyst KPA, most BBoauT npodaemy: “How do your tuneful Echoes
languish, // Mute, but to the voice of Anguish?” [Ibidem], pemenue koropoii
MOKa3bIBAETCS B CIEIYIOIIMX CTPOKax 3moja uyepe3 PPA.

Tpetbs cTpoda HauMHAETCS penpe3eHTATHBHBIM OnMUcaHueM: “‘Far from
the sun and summer-gale, // In thy green lap was Nature's Darling
laid... ’[Ibidem], kotopoe 3aBepmiaercs DPA B komOuHaimu ¢ [10 k ManpuuKy:
“Thine too these golden keys, immortal Boy!..” [lbidem]. B Ttperseii
aatucTpope ¢ momompo PPA  ocymiecTBiseTcs ONUCaHUE YBHICHHOTO
ManpuukoM: “He pass'd the flaming bounds of Place and Time // The living
Throne, the saphire-blaze ... ’[Ibidem]. B Tperbem 3m0/e 03T CHOBA TiepeaacT
XBasly mod33uu, ucnonw3yst [APA: “Hark, his hands the lyre explore!// Bright-
eyed Fancy hovering o'er... ”’[Ibidem].

CxemaTHueckas pernpe3eHTaIusl TUCKypcuBHOCTH oibl T. I'pest CKBO3b

MPpHU3MY PCUYCBOI'0 aKTa NPEACTABJICHA HA PUCYHKEC!
I Crpocda | Aatuctpoda | Onox IT Ctpoda
I10 = IPA OPA PPA OPA=KPA=PPA

Il AaTuctpoda
PPA

Il Dnon 11 Ctpoda
IIO=KPA=PPA PPA=EPA=IIO

Il AaTucrpoda IIT Onon
PPA JPA

Pucynok 2. Cxematrueckas penpesentanus onbl T. ['pest “The Progress of Poesy”




Takum o00pa3oM, pedeBOW akKT HWIrpaeT CTPYKTYPHUPYIONIYIO pOJb B
KOMIIO3UIIMOHHOM TIOCTPOSHHUH BBINMICYKa3aHHOW OfbI: CTPO(BI OTIEICHBI APYT
OT Jpyra pa3HBIMH pEYCBBIMU aKTaMU. TeMaTuka CTpod TOITHOCTHIO
COOTBETCTBYET UX KOMIIO3UIIMOHHOW OpPraHU3alliy U COBIAAAET C MPOTOTUITHON
dbopmoii on [Tunpapa.

B «b6putanckoit» ome XVII — XVIII BexkoB mpeBanupyeT abcTpakTHas
tematuka (B. Kommuns “Ode to Pity”, b. [Ixoncon “Ode, or Song, by All the
Muses, in Celebration of her Majesty's Birthday, 16307).

Opna B. Komnunza “Ode to Pity” cOCTOUT U3 ceMU CTpO( IO IIECTh CTPOK.
Konm4ecTBO KOMITO3MIIMOHHBIX AJIEMEHTOB TPOW3BEICHUS COOTBETCTBYET
KOJIMYECTBY CTpo( B Oe.

OcHOBHOI TeMOii oJTbI sIBJIsIETCS Tema kanoctu. Ona HaunHaercs ¢ 110 k
KaJIOCTH Kak K cobecemHuKy u Apyry denoseka: “O Thou, the Friend of Man
assign'd...” [4]; Bropywo crpody nHaumnaet PPA: “By Pella's Bard, a magic
Name,...” [lbidem], 3a kotopeiMm caeayer [IIO k  »xamocrtu:
“Long, Pity, ... ’[Ibidem]; B cienyromieii cTpoke cTpodbl aBTOp HCIOIB3YyET
HPA: “..let the Nations view //Thy sky-worn Robes of tend'rest Blue,//And
Eyes of dewy Light!” [lbidem]. Tpetrbst ctpoda — kBecutuBHas: “‘But
wherefore need | wander wide// To old Ilissus' distant Side,// Deserted Stream,
and mute?” [Ibidem]; mocne penpesentaTuBHON yeTBepTOl cTpodbl: “There
first the Wren thy Myrtles shed // On gentlest Otway's infant Head, // To Him
thy Cell was shown; // And while he sung the Female Heart, // With Youth's
soft notes unspoiled by Art, // Thy Turtles mix'd their own” [Ibidem] cienyer
KyJbMHUHAITMOHHAS TISATass, B KOTOPOHM IOAT MPHUTJAIIACT KaJOCTh K cebe B
mbicau, ucrnonb3ys JIPA: “Come, Pity, come, by Fancy's Aid, // Ev'n now my
Thoughts, relenting Maid...” [Ibidem]. B mecroit ctpode mo3T mpomomkaeT
pa3BHBaTh OCHOBHYIO MBICIIb MSTOM, UTO ImepemacT ¢ nomombio PPA: “There
Picture's Toils shall well relate // How Chance, or hard involving Fate, // O'er
mortal Bliss prevail: // The Buskin'd Muse shall near her stand, // And sighing
prompt her tender Hand // With each disastrous Tale” [Ibidem]. B xon1e oxpl,
B cenpmoit crpode, Bumbsam KomnmmH3 cHOBa oOpamiaercs K JKalOCTH M
BbIpaXaeT el cBoe yBaxkenue, ucnonbdys 1O u DPA: “Till, Virgin, Thou
again delight // To hear a British shell!” [Ibidem].

CxeMatuyeckas pernpe3eHTanus AUCKypcuBHOCTH onbl B. Kommua3za
CKBO3b MIPU3MY PEUCBOTO aKTa MPEICTABICHA Ha PUCYHKE:

I Ctpoga IT Crpoga III Ctpoda IV Ctpoga
[TO=PPA PPA=IIO=>IIPA KPA PPA

V Crtpoda VI Ctpoda VII Ctpoda

IOPA=IIO PPA [MIO=DPA

Pucynok 3. Cxemaruueckas pernpesenranus oasl B. Komninza “Ode to Pity”




N3MeHeHne pa3HbIX TUIIOB PEYEBBIX aKTOB MpoxoAuT nyTh ot [10 u PPA
B Haudasie ofpl, 10 DOPA — B koHue. CxemaTuyeckass PENpe3eHTAUs OMbl
MOJIHOCTBIO ~ COOTBETCTBYET  IOCJEAOBATENLHOCTH  YNOTpEOJEHUs  ee
TpaJMIIMOHHBIX cocTaBisitomux: [10 — npocnaBieHue — npocnoa.

Urak, B TpaguuuonHor komno3uiuu o1 XVII — XVIII BekoB aHTUYHOTO
MPOUCXOXKJCHUS TMPEBATUPYET «IUHAAPOBCKUW» BApUAHT  KOMITO3UIINH,
COCTOSIIIMN U3 TPEXTPAHHBIX OJIOKOB: cTpoda — aHTUCTpoda — MO, KOTOPbIE
yHOOTpeOJIAIOTCA B Pa3IMUHOM MOcienoBaTebHOCTU. «bpuTaHckuil» BapuaHT
KOMIO3UIIMUA JTAHHOTO TEpUoAa MOJHOCThIO COOTBETCTBYET BBIIICYKAa3aHHBIM
OCOOCHHOCTSIM JWCKYPCUBHOCTH, OJHAKO, CIIEAYyeT 3aMETUTh, YTO B JAHHOW
Tpynrne MMEIOTCS CTHUXOTBOPEHHMsI, 00Jalarolue COOCTBEHHOHN CTpoduuecKoit
CTPYKTYpPOM, HO OTBEYAIOIIIME BCEM OCTAIIBHBIM KPUTEPHAM OJ1 TAaHHOTO THUIIA.

B ammmiickori oxe XIX Beka ImpeBanupyeT TpaxIaHCKas oOJa,
nocesmeHHass uctopuueckuM coObitusaMm (C. T. Konpumxk “France: an Ode”,
k. I'. Baiipon “An Ode to the Framers of the Frame Bill”, “Ode to Napoleon
Buonaparte™); opa, B KOTOpOHl H300pa)aroTcs NPUPOAHBIC SIBICHUS
(IL. b. lennmu “Ode to the West Wind”, “Ode to Heaven”, JIxx. Kutc “Ode to a
Nightingale”); «abctpaktHas» ona (Ix. Kurc “Ode on Melancholy”, “Ode on
Indolence”).

Anrmmiickoit  oge XIX Beka COOTBETCTBYIOT «OpPUTAHCKUN» H
«BapUAHTHBIN» TUIBI KOMIO3UIMU. [[puMepoM «OpUTAHCKOTO» TUIA SIBJISIETCS
oma JIx.I. baiipona “Ode to Napoleon Buonaparte”, B koTopol TecHO
COCYILIECTBYIOT BOCXHILIEHHE TO3Ta BbIJAIONIEHCS JIMYHOCThIO Hamoneona
bonamapra, koropoe mnepemaercs ¢ nomompblo OPA, W HEHaBUCTh 3a
MHOT'OYHCIICHHBIE BOWHBI, KOTOPHIE OH IIPUHEC 4YeJIoBeYecTBY. B oae moat
MOKa3bIBAa€T Pa3BUTHE JTUYHOCTU HarmosjeoHa ot reposi 10 KE€CTOKOro TUpaHa U
yOUMIIBI JIFO/IeH, KOTOPBIA B Hadajie UMeJ MOAAEPKKY Hapoja, a CO BpeMEHEM
paau COOCTBEHHBIX MHTEpPECOB MpeHeOper MHTepecaMmu IMocieaHero. Bompoc
auyHOCTH HamonieoHa mocreneHHo nepexoauT B MpodiieMy HallUU, JIUYHOCTH U
uctopuu. B mocnemnnx crtpodax oapl HamomeoH accomuupyercs yke HE €O
CBOOO/IOM, a C TUPAHUEH.

CTUXOTBOpHOE TPOU3BEACHUE COCTOMT W3 JEBITHAAIATH CTPOd,
HaunHaetcs ¢ [10 mosta k bonamapty kak kopomo: “Tis done — but yesterday a
King! // And armed with Kings to strive...” [3]. B cienyromux ctpokax cTpodsl
¢ nomotisio DPA u KPA mnost nepenaer cBoe npespenue k bonanapry: “...now
thou art a nameless thing:// So abject — yet alive!// Is this the man of thousand
thrones, // Who strewed our earth with hostile bones, // And can he thus
survive?” [Ibidem]. Cnenyromass crpoda, Takke, Kak H OpeAbLAyIIas,
HauynHaeTcs ¢ [10 k bonamapty, moaT oOparaercs k Hemy, Kak K oezymity: “I//-
minded man! why scourge thy kind// Who bowed so low the knee?” [Ibidem]. B
TpPEThEN U YETBEPTOU CTpOo(dax aBTOP BHIPAYKAET CBOE OTHOIICHUE K ACHCTBUSIM
bonamapTa, a couyBcTByeT eMy B KOHIIe 4deTBepTou ctpodul: “All quelled! —
Dark Spirit! what must be// The madness of thy memory!” [Ibidem]. Ilaras



cTpoda sBIsIeTCsl KyJIbMUHALMEN O/bl, KOTOPYIO MOAT co3AaeT ynotpediusis DPA
u KPA: “The Desolator desolate! //The Victor overthrown!// The Arbiter of
others' fate// A Suppliant for his own!// Is it some yet imperial hope// That with
such change can calmly cope?// Or dread of death alone?// To die a Prince — or
live a slave —/ Thy choice is most ignobly brave!” [Ibidem]. Ha rpanmiax
CTpO( OCYIIECTBISCTCS UYEpPEJOBAHUE PA3HBIX THUIOB PEUEBBIX AKTOB, YTO
yKa3bIBaeT HAa WX CTPYKTypupyromyio pynkmuto. Kaxnas crpoda oraeneHa ot
MpEeabIAYIeH CMEHONW PEUeBOTr0 aKkTa, apXUTEKTOHUKA CTPOd TAKKe MOIHOCTHIO
COOTBETCTBYET  KOMIIO3UIIMM  OJAbl. B 3aBeplieHUHM  CTUXOTBOPEHHUS
ynotpeobiisiercs: OPA, ¢ mOMOIIBI0 KOTOPOTO MO3T MEpPeaeT CBO€ OTHOIICHUE K
HanoieoHy bonamapty: “Yes — One — the first — the last — the best — // The
Cincinnatus of the West,// Whom Envy dared not hate,// Bequeathed the name of
Washington,// To make man blush there was but one!” [Ibidem].

Takum o0Opa3om, 0/1a COCTOMT W3 TaKWX KOMIIO3MIIMOHHBIX 3JIEMEHTOB:
1) 1O; 2) uznoxeHrne OCHOBHOTO MaTepuaiia (pa3BUTHE U Pa3BETBICHUE TEMBI C
nomoipto uepenoBanusi PPA, KPA u DPA, kynbmuHanus); 3) 3aBepIiicHue
(OPA).

Awmepukanckue onabl XIX m XX BEKOB MOCBAIIAIOTCA aOCTPAKTHBIM
NMOHATUSIM KpacoTsl, JIto0BU (P. B. OMepcon “Ode to Beauty”, ®. Caiinen “Ode
to Spring’), rpaxaanckum obOsi3aHHocTIM (P. B. OMepcon “Ode, Inscribed to
William H. Channing”, A.Teuit “Ode to the Confederate Dead”). B
aMepUKaHCKOW mMo73uM KoHIAa XX Beka mpeoOiagaeT ObIToBas TeMaTHKa
(b. Xem6u “Ode to Dictionaries”, “Ode to the Potato”, “Ode to Barbecue”,
T. Caitbnec “Ode to my Hands”’). B KOMIO3ULIUKA aHTJIMMCKUX U aMEPUKAHCKUX
O U JMPUYECKUX CTUXOTBOPHBIX npousBeiacHuil XIX Beka IpUCYyTCTBYET
(CKaHpPOBOE€ COJIKEHHME», YTO BBIpAXAETCS B TaKUX NPHU3HAKAX: HaIUYHe
MOPTUYECKOT0  OOpaileHus B  Havaleé CTUXOTBOPHOTO  TIPOU3BEIACHUS;
COOTBETCTBHE  HCMOJB30BAaHUS  DKCIPECCUBHOTO,  JUPEKTUBHOTO  WIIU
KBECUTUBHOTO PEYEBBIX AKTOB TEMATHUKE CTUXOTBOPHOI'O NMPOU3BEIAECHHUS B €0
3aBEpIICHUHN; PABHOMEPHOE KOJIMYECTBO CTPOK B CTpodax.

Nrak, Ha TOPOTSHKEHMHM BEKOB B OJI€ MPOUCXOAST TEMAaTHUYECKHE U
KOMIO3UIIMOHHBIE W3MEHEHUsI — HaOJNIoAaeTCs TMepexoa OT MPOTOTUITHOM
HaIllpaBJICHHOCTH OBl K HW300pPAKEHHUIO TOPKECTBEHHBIX COOBITHH B
rpaxkJIaHckoi cdepe, depe3 H300pakeHHEe MEHEE TOP>KECTBEHHBIX COOBITHI
(mpUpoJIHbIE SIBJICHMS, YEJIIOBEYECKHE YYyBCTBA, AOCTPAKTHBIE OJIbI) MO3THI
nepexoAsT K OBbITOBOWM 0J1e, OCYUIECTBISETCS IOCTENEHHOE MCYE3HOBEHHE
TPAIUIIMOHHBIX KOMITO3UIITMOHHBIX MTPU3HAKOB OJIbI.

[lepcriekTUBOM CIEAYIOMKMX HWCCIEAOBAHUM CUATAEM KOMITAPaTUBHbBIN
aHaJdu3 JUCKYPCHUBHOCTHM CTUXOTBOPHBIX MPOU3BEICHUN pa3HBIX KAHPOB,
TEMATUYECKUX HAIMPABICHUN U UCTOPUUECKUX TIEPUOJIOB.
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